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ABSTRACT
The article deals with meaning, scope and structure of the occasional adverbs,
describes two groups of occasionalisms used in contemporary modernist poetry
by the New York Group of poets. The research has been conducted on the basis of
occasional adverbs consideration. The adverbs have been considered as the ones
created within the framework of modern poetic text aesthetics.
Purpose is examination and analysis of the content, reasons for using specific
verbal components, occasional adverbs, that represent certain stylistic nominees,
experiments with the word, influence the language creation, function as significant
elements of relevance to the poetic text modern aesthetics.
Methods combine general scientific approaches that are inductive and deductive as
well as the method of interdisciplinary study.
Results. Ukrainian language involves a lot of linguistic innovations, among which
prominent place is occupied by occasional adverbs. New poetic forms allow
presenting a poetic image originally, emotionally, precisely, assisting to create
necessary stylistic effects. For this purpose the word-building potential of the
language is involved, semantic and stylistic accents are changed. Experiments with
the word make the poetry of the New York Group of Poets authors a peculiar and
notable phenomenon not only in the Ukrainian but also in all cultural world.

Keywords: occasional adverb; stylistics; linguistic innovation, poetic text;
neologism, the New York Group of Poets.
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“Akeapiit y mopi”: moeomeopuuit 00poo0K
aemopie Hvro-Hopkcvkoi epynu

AHOTALIA
VY cTarTi po3MISHYTO 3MICT, 00CAT 1 CTPYKTYpY MOHATTS ‘‘OKa3iOHANBHUI MpH-
CITIBHHUK, OTTCAHO JBI TPYIH OKa310HAI3MIB, [0 BUKOPHCTOBYIOTHCS B CyJacHIH
MoIepHiii moesii aBropi Hbio-Mopkebkoi rpymu. JlocimimkeH s IpoBeaeHe i3 3a-
Jy4YEHHSAM OKa3i0HAIBHUX IIPUCIIIBHUKIB, CTBOPEHUX B MEXKaX MOIEPHOI €CTETUKA
HOETUYHOTO TEKCTY.
Merta ngociigxenns. MeToo HOCHI/UKEHHS € PO3MIAA TA aHawi3 3MicTy, IPHYNH
BUKOPHCTaHHS ClIeU(IYHIX BepOaIbHIX KOMIIOHEHTIB, OKa3i0HAILHUX IIPUCIIiB-
HUHKIB, [0 PETIPE3EHTYIOTh TIE€BHI CTHIIICTHYHI HOMIHAHTH, €KCIIEPUMEHTH 3i CJIO-
BOM, BIUTMBAIOTh Ha MOBOTBOPYICTbh, € 3HAKOBUMH €JIEMEHTaMH PUHANIEKHOCTI J10
Cy4acHOI MOZIEPHOI €CTETUKHU.
MeTtonu mociimkeHHs. JIOCTiPKEHHs IPYHTYETHCS Ha KOMILJIGKCHOMY TTiXO[I.
VY ¢TarTi 3aCTOCOBAHO IHAYKTHBHUI Ta ICIYKTHBHUI METOIH, METO MKIUCIIU-
TUTIHAPHOTO JOCII/DKEHHS, @ TAKOXK BPAaXOBAaHO MOXKJIMBOCTI IHTEPHPETATUBHOI
METOLOJIOT.
BucHoBku. Y cydacHii yKpalHCBKil JiTeparypHiii Tpaaumii 6arato MOBHUX iH-
HOBAIIiH, Cepel AKX BaXJIMBE MiCIle 3aiiMalOTh OKa3ioHANBHI MpucTiBHUKA. Ho-
BOTBOPH JIO3BOJIAIOTH HPEICTABUTH MOSTHYHUHA 00pa3 OpHTiHAJIBHO, eMOLIHHO,
TOYHO, JIO3BOJISIOTH CTBOPIOBATH IOTPiOHI CTHIICTHYHI e(eKTH. 3 L€l MEeTOIo
3aJIy4a€ThCs CJIOBOTBOPYMI IOTEHIIal MOBH, 3MIiHIOIOTBCS CEMAaHTHYHI Ta CTHU-
JicTHuHi akieHTH. EXCIIepUMeHT 3i CI0BOM poGHTH MoeTHKy aBTopis Hbro-opk-
CbKOI TPyl OKPEMHM Ta IMOMITHHM SIBHIIEM HE TUIBKUM B YKpaiHCHKOMY, aie
1 y CBITOBOMY KYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI.

Kaio40Bi cioBa: oxazionanvruil npuciieHux, cmunicmuxa, MO8Ha iHHOB8AYIsL, Noe-
MUYHULL MeKCM, HeON02i3M.

Beryn

HoBaropcbkuii xapakrep MoAepHOi moesii Tpymu aoOpe OKpeciuB
10. Tapuascekwmii: “Lle Gyno BiydHO, ane BIyd4Hime Oyino 6 oxpecnuTH ix
— iIXHIO TBOPYICTh — “akBapieM y Mopi”. Uy>KUHH MOJO/i yKpaiHChKI MOETH
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HE MEepeKMBaU K IOCHh TpariyHe. He yBakamu BoHM cebe eMirpanTamu
1 HE pBalMCA Ha 3€MJII0 CBOIX OarbKiB. AJe, BIAMEXOBaHI BiJ OKeaHy
JiTeparyp, mo iX OTOYyBaJHd, CKJIOM MOBH, OyJIH BOHU 3MYIICHI IPUAHATH
TICHUH mpocTip emirpanii 3a cBoe Mope. Bee  Taku Oyau BOHU MO-CBOEMY
BUJIBHI, 1 TBOPH iXHI, K MECTpPi, €K30THUYHI pruOM, IIIaBaau codi Oe3KypHO
TYIIU-CIOT, XOU 1 B 0OMEXEHIM TPOCTOPI, TAK CaMo, SIK TI0-CBOEMY TIECTPi Ta
€K30THYHI TBOPH IXHIX Cy4acHHKIB y 0€3 MipH pO3JIOTilliM, MOTOHOIK cki1a”
(Tarnawsky, 2018).

HocmimkerHss  0coOMMBOCTEH  iHAWBIAYaIbHO-aBTOPCHKOI  HOMIiHAIIIi
AKTHBHO 3[IMCHIOETHCS Y Mpansix 0aratboxX BiTYM3HAHUX JiHrBicTiB (H. Amax
(Adah, 2014), A. Moiicienko (Moysiyenko, 1985)) O. Xmxkoma (Zhyzhoma,
2010), I. Crora (Syuta, 1995)) ta in.). . Ma3sypuxk 3a3Hauae: “XynoxHi TBOpU
HOCTAlOTh IMepe YMTadyaMH sK aBTOPCHKUI o0pa3 CBiTy pedei, MOYyTTiB,
IparHeHb, K 00pa3 BcecBiry, BrineHuid y cioBi. CrHila TOSTHYHOTO BILUTUBY
Ha CBIJJOMICTh Y HOBHW3HI CIIPUHHATTS BXE BIJIOMOTO, Yy 3[aTHOCTI MOeTa
BiJIHAWTH 1 BUCJIOBUTH HOBI rpaHi uyTTeBoro cBity” (Mazuryk, 2000). Came
TOMY, 3IIMCHIOIOYH aHANI3 XyTOXHIX, @ 0COONMBO MOSTUIHUX TEKCTIB, BAPTO
JOCITIINTH OKa310HANI3MH SIK OCHOBY OPUTiHAJIBHOCTI HOSTUYHOTO CTHIIIO.

TeopeTuyni 3acaau 10CJaiIKeHHSI MOBOTBOPYOTI0
NMOTEeHIiaJly OKA3I0HAJIbHUX NPUCTIBHUKIB

Oka3ioHaJIbHI CJI0Ba MAarOTh HU3KY Xapaktepuctuk (Mazuryk, 2000), mo

BU3HAYAIOTh iX CTHITICTHYHI (DYHKIIT, 3MICT Ta XapaKTEPUCTHKH B TEKCTi:

1. IIpuHanexHiCTh 4O TOETUYHOTO MOBJIEHHS. DyHKIIOHAIBHA OJHOPA30BICTb,
“mryyna” croptoBanicth (Mazuryk, 2000) € BaXIMBUMH O3HAKaMH
oKazioHanmpHOTO cioBa. OKa3ioHATI3M BHKOPHCTOBYETHCS B KOXKHOMY aKTI
MOBJICHHSI OKPEMO, CBiZIOMO, HA MO3HAYEHHs MEBHOI KOHKPETHOI CHTYalli,
TIEBHOTO 00pa3y.

2. HeHOpMAaTUBHICTh TaKMX JEKCUYHMX OAMHUILL — HENOTPUMAHHSI HOPM
CIIOBOBXHBAHHS 1 CIIOBOTBOPEHHS, BIIXMJIECHHS BiJ 3aralbHONPHUAHATHX
HOpM. Binxim Bix HOpM (CIOBOTBIpHMX, TpaMaTH4HHX, CEMAaHTUYHHUX)
€ CTUIICTHYHHM MPUHAOMOM, BiH YaCTO BHKOPHCTOBYEThCS B TIOCTHYHOMY
MOBIICHHI.
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3. OxazioHani3MH BXUBAIOTBCS TEPEBAKHO ONMH a0o0 JeKibka pasis
y aBTOPCHKHX TEKCTaX.

4. OMiHHICTB, EKCTIPECHUBHICTh, HAMiIPHA 200 3MEHIIIEHA IHTeHCHBHICTH IEBHOT
SIKOCTI, 1HJIMBIIyaJibHA HAJICXKHICTh. BU3HAYaIEHOK 03HAKOI OKa3i0HAIII3MIB
€ eKCIPECHBHICTh, a TONOBHOIO (YHKIIEI0 — CTBOPUTH OpHTiHAJIHbHUH
noetnuHui oOpa3. OTxe, IS OKa3iOHAN3MIB XapaKTepHE MOCTa0IeHHS
HOMIHATUBHOI (DYHKII1, a eKCIPECHBHOI, HABMAKH, — TOCUICHHSL.

5. BropuHHICTh Y moxomkeHHi. [loeTHyHi HOBOTBOPH — pe3ysIbTaT MPOIEciB
BTOPHHHOT HOMiHAIli{, CEMAaHTHYHOI TPAHCHO3UIIii, 3aBXKIN € MMOXiTHUMH,
MOTHUBOBAHUMH CIIOBAMH.

6. CuHXpOHHO-TiaXpoHHA auQy3HICTE. L1 0ocOONMMBICTH OKa310HATI3MIB
HOJISITa€ B HEPO3PUBHOCTI MPOLIECIB TBOPEHHS 1 BKMBaHHA — L€ €AHICTD
Yacy i Miciid. XapakTepHOO 03HAKOK OKa310HAI3MIB € T, 1[0 CHHXPOHHUH
1 mlaxpOHHWMA achekTh 30iraioThes. 30ir dwacoBoro (akTopy MIOI0
OKa3i0HAJI3MIB 3YMOBJIO€ TOCTiHY HOBH3HY IXHBOTO CIPHUHHSATTS,
OCKIJTbKH 1€ CIIOBO CTBOPEHE CUTYaTHBHO.

Bapro 3a3HaunTy, 1m0 B OKazioHaNi3MaxX He BCi MapaMeTpy MOXYTh OyTH
npencrapieHi moBHicTo. [I. Masypuk 3a3nauae: “Oxa3ioHalbHE CIOBO — 1€
CIIOBO, SIKC BTUIIOE BMIHHS aBTOpa peaji3yBaTH CIOBOTBIPHI MOXKIIHBOCTI,
3aKiajieHi B cucteMi MOBH. Ha BiqMiHY Bijl y3yaJbHOI JIEKCHYHOI OAWHUIL,
fKa iCHye y JBOX (opMax — aOCTpaKkTHO-y3araibHIOBaJbHINA (cdepa MOBH)
1 KOHKPETHO-4acTKOBiil (chepa MOBJIEHHS), OKa3iOHAIBHE CIIOBO € JIHIIE
MOBJICHHEBOIO JIEKCHYHOI) OMHUIICIO 1 HE Mae MOBHOI ()OpMH iCHYBaHHS
(Mazuryk, 2000).

OkazioHami3MH — I¢ CImocid CaMOBHPaKCHHS, BUSIBH OPHTIHAIBHOCTI
y TBOpI, Jie 32 JOTIOMOTOI0 CIIOBOTBOPY Ta BIATIOBIIHMX TPaHCCEMAaHTUYHHX
3pYyIICHb, BTOPUHHOI HOMIHAIll BOHU CBiJIOMO CTBOPIOIOTHCSI aBTOPOM, SKHiA
Tparde 10 OPUTIHAIBHOCTI i TOYHOCTI BIATBOPEHHS CMHUCITY.

OxazioHalbHI TPUCITIBHUKH CTAHOBIIATH BXKJIUBY YaCTHHY 00Pa30TBOPYMX
€JIEMEHTIB, 1110 PESACTABIIEH] B TOSTHYHUX TBOPAX JOCIIKYBAaHOTO HANPSIMY.
CxyagHuii MOeTHYHHN 00pa3 BW3HAYAE CKJIAJHICTh CEMAaHTUKH MOBHOI
IHHOBAIIIi, TPUCITIBHUKA, SIKUH YTBOPIOETHCS MEPEBAXKHO Yepe3 YCBITOMIICHHS
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BIJIHOIIEHb MIX TPEIMETaMH Ta IHTEHCHBHICTIO BUSBIB SKOCTi, XapakTepy,
nii tommo. 3a cmocrepeskerHamu (axisiiB (Horodens’ka, 2000), (Vysotsky,
2010), (Kravchuk, 2016) Ta iH., TPUCTIBHUKH 32 CBOEK CEMaHTHKOIO
CTaHOBJIATH OC3MEPEPBHUI JIAHIIOT BiJ| BIIACHE O3HAYAIBHHUX TPHCIIIBHUKIB
JI0 TIPUCITIBHUKIB, sKi 1M030aBlIeHI OMIHHOTO 3Ha4eHHA. Ll mmpoTa criekTpy
CITIBBIJIHECEHOCTI 3 CEMAHTHKOK J[03BOJISE CTBOPIOBATH HOBI OPHTiHAIBHI
(dopmu Ta HOBI CKJIaJHiI 00pa3Hi 3HaYeHHs. CaMe Taki aBTOPChKI HOBOTBOPH
HA3WBAIOTh OKa310HAJI3MaMH, 110 aKTHBI3YIOTh HOBI CTHIIICTHYHI Ta JEKCHYHI
IHHOBAII].

Oxa3ioHa/IbHI NPUCJTIBHUKHY SIK PelPe3eHTAHTH
MOJECPHOI €CTeTUKU
noe3iii Horo-Uopkcbkoi rpynu

Murens 3aBXKIH BiT4yBae HEOOXIIHICTH TOYHO Ta TAPHO BUCIOBUTH BIIACHI
HOYYTTA Ta CBOE OadeHHS CBITY, aje iCHYIOTh MEBHI OOMEXEHHS — CIIOBO
€ OCHOBHMM Oy/IiBEJIbHUM MaTepiajioM JUIs IOSTHYHOTO MOBJIeHHs. [ToeTnunmii
TEKCT NOTpedye MOCTIHHOTO CTBOPEHHS HOBOTO Uepe3 aKTyaiallifo aHTOHIMIT
Ta 301MbLICHHS 00CATIB CHHOHIMIYHUX PSIIiB 3 ypaxyBaHHSIM MOJIHUBOCTEH
y3yCy TIEBHOTO ICTOPUYHOTO Iepiody. SIKk pes3ynsrar — aBTOpPU CTBOPIOIOTH
IHIMBITyaIbHO-aBTOPCHKI HOBOTBOPH, OKa310HATI3MH.

MoBHu#1 TOTEHIIIaT MA€ CIIONTY4aTHCS 3 MOBHUM uyTTsIM aBTopa (Moysiyenko,
1985), (Zhyzhoma, 2010). Lli xateropii MatoTh YMOBHHII XapakKTep, ajiec BOHU
CTBOPIOIOTBCS 3aBISKUA KOMIUIEKCY MOBHO-TICUXOJIOTIYHUX YHHHHKIB, IO
BIUIMBAIOTh Ha MOETHYHE MOBIEeHHS. CHpUIMAEThCS TIBKU TaKWi HOBOTBID,
KOTpHI MapKOBaHUH CTHIIICTHYIHO, CKCIIPECUBHIH Ta STKOMOTA TOBHIIIIe HOMIiHY€
noTpiOHMH 00pa3, mepeOyBae B TapMOHII i3 3arallbHUM iJeHHO-3HAYEHHEBUM
TI0JIEM IOETUYHOTO TEKCTY, a TAKOXK CTBOPIOETHCS 13 BUKOPUCTAHHSIM IPUHHATHX
y MOBI ITpaBw1. Hanpukiam, icHyBaHHS 0Ka3i0HAJIBHOTO MIPUCITIBHUKA ¢hionemuo
CyNepeynTh MpaBUiaM Cy(IiKCaIbHOTO CIIOBOTBOPY TNPHUCITIBHUKIB, ake
ionemosuii — e BITHOCHUH MPHUKMETHHK, & CY(IKCH -0, -€ MAIOTh YTBOPIOBATH
HOBI TIPUCITIBHUKA TUTBKH BN SKICHUX TPHUKMETHHKIB: 3a GIKHOM XOOSMb
mouaxuni, ghionemuo yemixaroyuco (New York Group, Rubchak, 2017).
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Hacnpapzi, MojaepHa MOBOTBOpUicTh aBTOpiB Hbro-Hopkcekoi rpymn
BH3HAYAETHCS TIOTATOM JIO EKCTIEPUMEHTY, BUKOPUCTAHHS CTHIICTUYHO BUBAKEHHUX
Ta OpUTiHAMBHUX TpomiB. CamMe TOMy OKa3iOHATII3M BaXJIMBHH CEMaHTHUYHUMH
3pYIICHHSMH, CIIPIMOBaHI Ha BiJKPUTTS HOBHX BIJITIHKIB 3HAYEHB 3a JOTIOMOTO0
IHIWBITyaILHOTO CIIOBOTBOPEHHS. Y IIHOMY KOHTEKCTI ITUTKOM BHIIpaBIaHE
BKUBAHHS HOBOTBODY, 32 SKMM TOCTAE OaraTHil acOIaTHBHUN P ¢hionemHo
— omke, “mofiOHO 10 ianok, Kombopy ¢ialoK, NPUBITHO Ta CTPUMAHO’.
HecranmapTHe moenHaHHS — “MOHAXHHS ™ Ta “(hiONETHO ycMixaTucs” 1 AUCOHAHC
3HaYeHb Y KOHTEKCTI JOMOMAarae aBTOPOBI MPAaBHJIBHO CTBOPUTH armochepy
3aTHILKY Ta CTPUMAHOCTI, IOBHIIIE TIEPEAATH BIACH] BITUYTTS.

OxazioHanbHI MPUCTIBHUKY MPU3HAYEHI HE TUTBKH JUIS XapaKTEePUCTHKH,
a ¥ JUI1  yTOYHEHHS O3HAK, MapaMeTpiB, SIBUII, MOHSITh, MIO MPU3HAYCHI
BUpaXaTH Pi3Hy Mipy BHSBY SIKOCTI, Cy0’ €KTUBHY OLIIHKY ICHOTATa, HATPUKIA];
a 8 gicunax cunvo nyavcysamume ceidomicmos (New York Group, Boychuk)
— KOJNIbOPOTIMCHI HA3BW; 5, UYYHCUHKA, PO3YMIIO MITbKU HO-800STHOMY, NO-
yacosomy (New York Group, Rubchak, 2017) — cnioci6 nii; sonu wedpobapsno
onuwgamo na meni (New York Group, Rubchak, 2017) — xonmsoponmcHa Ha3zBa
Ta IHTEHCUBHICTD SIKOCTI.

Vci aBTOpCchbKi HOBOTBOPH MOYKHA YMOBHO TMOJITHTH HA ABI BEJIMKI TPYIH
(Mazuryk, 2000).

Ilepwa rpyma — me cioBa, ski He 3adikcoBaHi y CJIOBHHMKAX, BOHH
YTBOPIOIOTBCSL  TPAAMLIMHUM CIIOCOOOM 13 BUKOPUCTAHHSM TPOXYKTHBHHX
MOJIENIeH YKpaiHCHKOTO CIIOBOTBOPY. Lle pisHOMAaHITHI MPUCBIHHI MPUCTIBHUKH,
YTBOPEHi 3a J0NOMOroro mpedikciB #no-, 6e3- Ta cydikciB -o-, -e-, -omy: 1,
YYIICUHKA, pO3yMil0 minbku no-eodsnomy, no-yacosomy (New York Group,
Kylyna); a 6 orcunax cunvo nymscysamume ceidomicms (New York Group,
Boychuk); i mope nenpumommno noemopiosano meoe in’s (New York Group,
Tarnawsky).

Takox oka3iOHaNbHI MPUCTIBHUKH, SKi YTBOPIOIOTHCA 3a JIOIIOMOTOIO
YacTOTHUX (POPMAHTIB wyedpo-, Ackpaso- 1a iH.: Bonu wedpobapero onuwams
na meni (New York Group, Rubchak, 2017). Lle cknamni cioBa: mapamerpu
a0CTpakI[iif, OLIHKW, BIATIHKH, IO YTBOPHIJINCS BiJ[ 3araJbHOBXHBAHUX
ciiB. Taki HEOJIOTI3MH € BIACHUM TBOPIHHSM IMOETIB, 10 KOHCTPYIOKOThCS 32
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3aKOHaMH CJIOBOTBOPY Ta IPaMaTHKH B MEXKaX YHOPMOBAHOT MOBHOI CUCTEMH.
Bonwu nerki B po3yMiHHI Ta MO3UTHBHO CIPUHAMAIOTHCS HOCIAMH YKPaiHCHKOT
MOBH.

Yacto HOBOTBOPH MO3HAYAIOTh abCTpakKii, mouyTTs Ta emouii. JliHrBicTH
(Rusanivsky, 1988), (Mazuryk, 2000) Ha3mBarOTh iX iHAMBITyaJILHUMHU
ABTOPCHKHMH HEOJOTi3MaMH, M0 OYAYIOTBCS 3a y3BUUAEHUMH MOJICTISIMH,
IPOIYKOBAaHUMH Ta MPUHHATHMH MOBOIO. Taki OKa3ioHANI3MU MaloTh Oararo
CIIOBOTBOPYMX AHAJIOTIH cepe]] y3yalbHOT IEKCHKU: 3auapydie 0eHb naneposo
wocw npo ociny (New York Group, Koverko); saduxano tioemo 6 yuopa (New
York Group, Rewakowicz); nioducs canosumo, 6 Hebo 6uiicb HeCamosumo
(New York Group, Tarnawsky); 60 copom eucnasce mononunno (New York
Group, Tarnawsky); s samonntoce kaminno (New York Group, Vasylkivska);
MeHe He minbKu aucmosHo, npoxaime dossony Ilanu (New York Group, Vovk);
ninucmo ioouxae panox (New York Group, Boychuk); aze y conim 6inim
CEIMILE, MIDIC KYWamu KAMIHHO20 cady, YOpauHs 306cim cipie, OnioHe Ka3Kkosa
macka (New York Group, Rubchak, 2017).

IHKONM HOBOTBOPH MOXKYTH y3arajabHIOBAaTH iH(QOPMAII0 Ta OIIHKH, SKi
B TMOCTHYHOMY TEKCTi MEPENaloThesl 3aBASKM IOLIMPEHUM CHHTAKCHYHHM
KOHCTpYKIisiM, ¢irypam nymku. lle BinOwBae 3aranbHy TEHJACHIIIO [0
KOHJICHCOBAHOTO BHPAXKEHHS TYMKH W eKOHOMIT MOBHHMX 3aco0iB. Hanpuknan,
OKazioHaui3M, ctBopenuid Biporo BoBk — ysunmapro.

CmyTOK

JIsneas xeuneio nam nio noau,

[ pewsmiu conys nepenunucs

3a kenux cip. I enepute

A 6iouyna, wjo 6 cady

L{eunmapno mxwuyno aucms,

He 6yno cnis, i acecmis,

Tinvku 2cone scumms (New York Group, Vovk).

OxazioHani3M XxapakTepu3ye rapajesb MiXK CTAHOM IIPUPOAH i BTy TTAMU
JIPUYHOTO Teposi, BU3HAYANBHI SKOCTI YMCTOTrO OYTTS, IO HOMIHOBaHi Bij
HAWIIPOCTIMOTo — “cMyTOK” 70 cKiamgHoi meradopu — “I pewmku conys
nepenuucs 3a keaux 2ip”’, IHIMBiyaIbHOTO HOBOTBOPY-EMITETY — “YBUHMAPHO
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mxuyno aucms”’. Hamaranus nepenati atMocqepy CMyTKY, BIIICYTHOCTI pyxy,
II0 BiIKPHBAE TIPHYHUI Tepoii, oeTeca BAKOPUCTOBYE i CTBOPIOE 32 aHAJIOTIEI0
JI0 TBOPCHHSI MPUCITIBHUKIB HAa3By CTaHY, 3a JOMOMOTOK TMPHUCIIBHUKOBOTO
cy(ikca —0 HOBUI IPUCIIBHUK — YGUHMAPHO. Y TIOETHYHOMY KOHTEKCTI Iei
HEOJIOTI3M € OIHUM 3 €MOIIHHWX Ta 3HAYCHHEBHX IIEHTPIB, aKTyali3yloun
ayIUTOPI0 M0 CIPUMMAHHSA HE3BHYHOTO MOETHAHHS THIOBOT CIOBOTBIpPHOT
MPHUCIIIBHUKOBOI MOJEINi Ta HOBOi CeMaHTHKH. [loeTnuHe MOBJIEHHS aBTOpIB
Hato-Mopkcbkoi  Tpymu, MiAMOpsSAKOBYIOUMCh 3akoHaM Bepubikamii Ta
MOJIEpHiH ecTeTHI, IparHe 10 eMOLIHOI Ta CMUCIOBOI 10CTOBIPHOCTI.

CrpaBXHIMH KaTanizaTopaMd JYMKH € YTBOPEHHS Takoro THITY CIiB:
no3emo Kparomo syauyi i kanasu / 003emo sucoyins i ceimno (New York Group,
Boychuk); sono 6e3cmoponne ii nyone (New York Group, Rubchak). Taki
HOBOTBODH TIPO30pi 38 CEMAHTHKOIO Ta CIOBOTBIPHOIO CTPYKTYPOIO, JIETKO
BIUTITAIOTHCS B TMOCTUYHHUI KOHTEKCT, MOJICTIIYIOTh CHPHHAHATTS MOCTUYHUX
o0pa3iB. Jlyxe 9acTo CIOBOTBIPHOI O3HAKOK) OKA310HAII3MIB € CHHTAKCHYHI
cnoBocnony4eHHs. JlesKi JocimiIHUKH TiTeparypHHEX Heonori3miB (Rusanivsky,
1988), (Shynkaruk, 2002), (Mukan, 1983) BBaxaroTh, W0 aBTOPCHKHIA
MOCTUYHUI HEOJOTi3M 3a XYIOXKHBOIO BapTICTIO NOPIBHIOE LiTiICHOMY Ta
CaMOJIOCTaTHBOMY XYIOKHROMY 00pa3y, MiHI-TBOpY, SIKMH YacTO BHKOHYE
(bYHKIIIT0 eMOIIHHO-CMHCIIOBOI IOMiHAHTH BUCTIOBIICHHSL.

Ho npyroi rpymu 3apaxoBaHO OKa3iOHAJTi3MH, 1[0 YTBOPEHI 1032 MeXaMu
NpaBull 1 HOPM, CBOEI0 HECTAHIAPTHICTIO TPHBEPTAIOTh yBary 4WTaua,
OPUTIHAILHUM € BAKOPUCTAHHS MOBHOTO TIOTEHIIIANY, TO3HAYEHOTO SICKPABOIO
HOBU3HOW. Hampuknan: weopobapsno — 6onu wedpobapero oruwamsv Ha
meni (New York Group, Rubchak), nozemo — nosemo xparomo synuyi i kanasu
/ 003emo sucouins i ceimno (New York Group, Boychuk); sono npuiimac 6cix i
sce ye besnopouno yucmo (New York Group, Boychuk).

BucHoBkn

Oka3ioHasbHI IPUCITIBHIKH, cTBOpeHi aBTopamn Hbro-Hopkebkoi rpyrm,
HaJeXarTh [0 MOBHMX IHHOBAIH, [0 BHSBIAIOTH IHTCHCHBHICTH O3HAKU
i MOTBOBaHI OCHOBaMH IMEHHUKIB, SIK-OT: JUCHOBHO, YsunmapHo, banno. e
1l € YaCTHHOIO HOBAaTOPCTBA, 00 CEMAaHTHKA IHTEHCUBHOCTI O3HAKH (DOPMYETHCS
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32 YMOB, KOJIM BUHHUKA€ BHYTPIIIHE IPOTHCTABICHHS B MEXaxX MEBHOI SKOCTI,
TOOTO HE 32 03HAKOIO, & 32 MIPOIO BUSIBY O3HAYEHOT AKOCTI.

Y Mexax MOJEPHOTO CTHIIIO 3HHKA€E YiTKE PO3MEKYBAHHS MiX PO3pPAAAMU
IPHUCITIBHUKIB, CIOCOOaMH X TBOPEHHS, CIONYYyBaHICTIO, CTHUIIICTHYHOIO
HAJISKHICTIO TOIO. Lle TeBHUM YHHOM POOUTH CEMAHTHKY HOBOTBOPIB OLIBII
CKJIQMHOIO IS CHOPUHMHATTS, ane W Oinpmn opuriHaimpHOM. OKazioHaNbHI
OPHUCITIBHUKA B YCBOMY pO3MaiTTi (OpM Ta CHONYYeHb B MOCTHYHOMY
JNIEKCHKOHI TIOETiB He € BHITAJKOBHMH. X MOSIBA 3HAYHOIO MipOIO0 3yMOBJIECHA
0COOIMBOCTSIMU MOJEPHOTO CBITOCTIPUIHATTA MOETIB: Y>KMBaHHS HOBOTBOIB,
[0 SKCIUTIIIUTHO BUPAXKAIOTh SMOLIMHO-OI[IHHUN 3HAYCHHEBHH KOMIIOHEHT,
XapaKTepU3yIOTh CTABICHHS JIPHYHOTO T€POs 10 00’ €KTIB HABKOJIHITHHOTO
CBIiTY, IPUTaMaHHOTO XyA0KHbOMY TekcTy (Zhyzhoma, 2010).

Omic Ta aHajmi3 MOBOTBOPYOTO TIOTEHIIANY YKpaiHChKOi MOBH,
a TOYHIIIE JIEKCHIHO OKa310HAJTBHUX MPHCITIBHUKIB, € BAXIUBUM 3aBIAHHIM
OKa3ioHaNbHOI HOMiHaIii. YacTe BUKOPHCTaHHS HOBOTBOPIB Y TOETHYHOMY
TEKCTi BU3HAYa€ Oro OpHriHajIbHICTh, 6araTcTBO 00pasiB, CTBOPIOE MOTPiOHI
CTWIiCTHYHI edekTn. Takuil TOTAT 10 EKCIIEPUMEHTY POOHTH MOCTHKY
aBTopiB Hpko-MOpKChKOT Ipymn OKpeMHM Ta TMOMITHHM SBHIIEM HE TilbKH
B YKpaiHCBKOMY, alie ¥ y CBIiTOBOMY KYJbTypHOMY Tpoctopi. Came LuMm
Moke OyTH po3miymadena meradopa FO. TapraBcbkoro momo moesiit [pymu
— “axBipiit y Mopi”.
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